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This document contains truck parking options
for the 2023/2024 ENDLESS SUMMER®
and WINTER SERIES season

Click on the locations in the map above to navigate
to the truck parking documents and/or websites

GEDLICH-RACING.COM


http://parkingcaravanaslaliebre.es/parking-la-liebre-sevilla/
https://parking-camiones-barcelona.com/en.html
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Circuito Estoril GEDLICH

TRUCK PARKING ESTORIL

Send this completed and signed document to joaopedro.lima@circuito-estoril.pt at least
two working days before the start of the desired parking date.

l, , from Team declare
that | park my vehicle within the perimeter of Circuito do Estoril at my own risk and
responsibility. | waive the right to claim against the circuit for any damage, harm or
robbery of the vehicle or its contents.

| am aware that | will not have access to the vehicle before the end of the indicated
parking period.

Number of vehicles:

Licence plate(s):

Parking duration from until

Billing information:
Company:
Street & Nr.:
ZIP & City:
Country:
VAT Nr..
E-Mail:

Date: Signature:
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Team trucks, vans and support vehicles can be parked within the circuit perimeter, under
supervision of security personell of the Autédromo internacional do Algarve with the
following conditions:

>> Parking within the timeframe of December 10th 2023 and January 26th 2024
>>  Costs are 300 € regardless of the time period.
>> There is space for a maximum of 10 trucks: First come first serve!

Additionally, trucks can be parked outside in front of the entry gate without limitations
and free of cost. The parking area in front the Autédromo internacional do Algarve is
also under supervision of the security staff, located at the entrance, around the clock.

To register your parking spot, please fill out, export this page and send (e-mail) to
at least two working days in advance to the parking.

TEAM / COMPANY

STREET & NR.:

ZIP CODE & CITY:

COUNTRY:

COMPANY VAT NR:

CONTACT EMAIL:

PARKING PERIOD FROM UNTIL

Inside parking: Park the vehicles backed-up to the wall (front facing the pitboxes) next to the
electricity building approximately across from pitbox 32.

~ INSIDE
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TRUCK PARKING JEREZ

Send this completed and signed document to pablo.fernandez®circuitodejerez.org &
luis.berrocal@circuitodejerez.org at least two working days before the start of the
desired parking date.

[, , from Team declare
that | park my vehicle within the perimeter of Circuito de Jerez Angel Nieto at my own
risk and responsibility. | waive the right to claim against the circuit for any damage, harm
or robbery of the vehicle or its contents.

| am aware that | will not have access to the vehicle before the end of the indicated
parking period.

Costs: 25 € / day / vehicle

Number of vehicles:

Licence plate(s):

Parking duration from until

Billing information:
Company:

Street & Nr.:
ZIP & City:
Country:
VAT Nr.:
E-Mail:

Date: Signature:
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NUMERO DE PASE:

FICHA DE SOLICITUD DE ESTACIONAMIENTO EN EL CIRCUITO

APPLICATION FORM PARKING AT THE CIRCUIT

Send this completed and signed document to recepcion@circuitricardotormo.com at
least two working days before the start of the desired parking date.

DATOS DE CONTACTO / CONTACT DETAILS

Equipo /
Team Name

contact person

contact telephone
Email

Fecha de

Persona de contacto/

Teléfono de contacto/

entradal/entrance date

Matricula/ Number plate

Prefijo/
area code

Number

@

Fecha prevista de
salida/exit date

Nombre de la

Direccion/address

CIF | VAT number

empresalcompany name

DATOS DE FACTURACION/ INVOICE DETAILS

Teléfono oficina
/office telephone

PRECIO DEL USO DE P3: 25€/Dia.

NORMAS DE USO DEL PARKING P3
- El parking P3 no es permanente si no de transito.
- Elvehiculo debe ser recogido el dia indicado en este formulario. En caso contrario, el Circuito facturara al

equipo los gastos de gria o similar necesarios para la retirada del dicho vehiculo.

- £l parking P3 dispone de PLAZAS LIMITADAS con servicio de agua y luz.
- £l circuito no se responsabilizard de ningin tipo de dario, desperfectos, robos etc.
- No estd permitido pernoctar en el camion.
- El circuito se reserva en cualquier caso el derecho de admision.

RULES FOR THE USE OF THE P3 :
- The P3 is not a permanent parking it’s only for transit
- The vehicle must be collected the day indicated on this form. Otherwise, the Circuit will charge to the team,

the costs of the crane, necessary to move the vehicle.

- The P3 HAS LIMITED PLACES with power and water.
- The Gircuit is not liable for any type of damage or theft.
- Itis not allowed to spend the night in the truck.
- The Circuit reserves the right to deny admission in any case.

PRICE FOR USE P3: 25€/Day.

EL PAGO UNICAMENTE SE PODRA REALIZAR EN RECEPCION DENTRO DEL HORARIO LABORAL VIGENTE,
PAYMENT MAY BE MADE ONLY IN OFFICE BUSINESS HOURS.

Firma/Signature:




SOLICITANTE

VEHICULO
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CONFIRMACION /
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Send this completed and signed document to seguridad@motorlandaragon.com
with jorgeroyo@motorlandaragon.com & sgimeno@motorlandaragon.com in copy
at least two working days before the start of the desired parking date.

/ Contact

EMPRESA / Company

/ Vehicle

Booking

Confirmation

NOMBRE Y APELLIDOS / Name and surname

DNI / Passport nr.

NOMBRE / Name

DIRECCION / Address

CP Y POBLACION / Postal code and city

TELEFONO DE CONTACTO Y EMERGENCIA / Contact and
emergency telephone

E-MAIL:

CIF / VAT nr. PAIS / country

MATRICULA / Plate nr.

CONDUCTOR / Driver

FECHA Y HORA ENTRADA / Date and time arrival

FECHA Y HORA SALIDA / Date and time departure

NUMERO TOTAL DE DIAS / Total nr. of days PRECIO POR DIA / Price Total €
per day

ZONA DE PARKING (VER PLANO ADJUNTO) / Parking area PAGADO / Paid

(See map attached).

ANOTACIONES / Comments.

CONDICIONES / Conditions

TARIFAS POR DIA (IVA INCLUIDO) / RATES PER DAY (VAT INCLUDED)
PRECIO SOLO PARKING / ONLY PARKING SERVICE 25€
PARKING + CONEXION ELECTRICA / PARKING + POWER SUPPLY 40 €

* NO TENDRAN CARGO LAS 24 HORAS ANTES Y DESPUES DEL ALQUILER DE PISTA/ 24 hours previous and after the track booking are free of charge.

* SOLO PARKING, NO ESTA PERMITIDO PERNOCTAR EN EL CAMION / Only for parking, to sleep on the track is not allowed.

* EL ACCESO AL CAMION SOLO SERA POSIBLE EN LAS FECHAS DE ENTRADA Y SALIDA INDICADAS. SI SE NECESITA ACCEDER EN OTRO MOMENTO, SE DEBERA SOLICITAR POR MAIL
seguridad@motorlandaragon.com / The access to the truck will be allowed only in the entrance and departure dates. In case other access is needed you should ask for that to
seguridad@motorlandaragon.com.

* CONSULTAR DISPONIBILIDAD. EXISTEN FECHAS EN LAS QUE NO SERA POSIBLE DAR ESTE SERVICIO. Please, check availability as this parking can be out of service.

* EL PAGO DEBERA SER RECIBIDO ANTES DE LA FECHA DE SALIDA. / Payment should be received before the departure day.

BANCO: SANTANDER CENTRAL HISPANO  IBAN: €S31 0049 2313 62 2314262235 BIC/SWIFT: BSCHESMM

Los datos personales obtenidos mediante la cumplimentacién de este formulario van a ser tratados por el responsable CIUDAD DEL MOTOR DE ARAGON S.A. para gestionar el compromiso de
cumplimiento de las condiciones de uso de las instalaciones. Los datos serdn conservados mientras sean compatibles con la finalidad con la que se recogieron, durante los plazos legales de
conservacién y mientras se puedan derivar responsabilidades del tratamiento para después ser suprimidos. Puede ejercer sus derechos sobre los datos de caracter personal (acceso, rectificacion,
supresién, oposicién, limitacién) presentando una copia de un documento identificativo y exponiendo brevemente su caso y el derecho que quiere ejercer, mediante carta dirigida a MOTORLAND, Ctra.
A-2404, km 1. Edificio de oficinas del circuito de velocidad 44600 (Alcafiiz) Espafia o en info@motorlandaragon.com. Puede encontrar mas informacion sobre sus derechos o presentar una reclamacion
ante la autoridad de control competente en la Agencia Espafiola de Proteccién de Datos http://www.agpd.es - C/ Jorge Juan, 6. 28001 - Madrid (301 100 099 - 912 663 517)

The personal data obtained by filling in this form will be processed by CIUDAD DEL MOTOR DE ARAGON S.A. in order to manage the commitment to comply with the conditions of use of the facilities.
The data will be kept for as long as they are compatible with the purpose for which they were collected, during the legal retention periods and for as long as responsibilities may arise from the
processing and then be deleted. You can exercise your rights over your personal data (access, rectification, deletion, opposition, limitation) by presenting a copy of an identification document and
briefly stating your case and the right you wish to exercise, by letter addressed to MOTORLAND, Ctra. a-2404, km 1. Edificio de oficinas del circuito de velocidad 44600 (Alcafiiz) Spain or at
info@motorlandaragon.com. You can find more information about your rights or file a complaint with the competent supervisory authority at the Spanish Data Protection Agency http://www.agpd.es -
C/ Jorge Juan, 6. 28001 - Madrid (301 100 099 - 912 663 517).




M a TOR L A ND CIUDAD DEL MOTOR DE ARAGON S.A.
A RAGON ~

RENOUNCE OF RECLAMATION OF RESPONSABILITY STATEMENT

Mr with I.D.# (Passport
#) and contact telephone number owner or
driver of the vehicle Plate # / or frame # , and insurance company

with policy number , expressing my full capacity to give this
consent.

DECLARE that I leave my vehicle on the Circuit facilities of Motorland Aragon during the days

under my exclusive risk and responsibility, renouncing any claim for injury

or damages to the vehicle or theft of it or its contents or to the exercise other legal penal o civil

action of contractual o extra contractual responsibility against Ciudad del Motor de Aragén, S.A.,

or against the people employed or rendering their services to these companies, derived of the use

of the facilities at Motorland Aragon.

| have consciously read this agreement and fully understand its content. | know that this
agreement is a release of responsibility for all claims and indemnification and a compromise
between myself and Ciudad del Motor de Aragén, S.A., and or against the people employed or
rendering their services to this company, assuming also all possible damage that can be caused
for it, in favour of Ciudad del Motor de Aragon, S.A. and other third affected.

And in this way | undersign as a proof of conformity.

The personal data obtained by filling in this form will be processed by CIUDAD DEL MOTOR DE ARAGON S.A.
in order to manage the commitment to comply with the conditions of use of the facilities. The data will be
kept for as long as they are compatible with the purpose for which they were collected, during the legal
retention periods and for as long as responsibilities may arise from the processing and then be deleted. You
can exercise your rights over your personal data (access, rectification, deletion, opposition, limitation)
by presenting a copy of an identification document and briefly stating your case and the right you
wish to exercise, by letter addressed to MOTORLAND, Ctra. A-2404, km 1. Edificio de oficinas del circuito de
velocidad 44600 (Alcafiiz) Spain or at info@motorlandaragon.com. You can find more information about
your rights or file a complaint with the competent supervisory authority at the Spanish Data
Protection Agency http://www.agpd.es - C/ Jorge Juan, 6. 28001 - Madrid (901 100 099 -912 663 517).

/ Ctra. A-2404 Km 1, 44600 Alcafiiz. Teruel (Spain)

Tel. +34 978 835 548
www.motorlandaragon.com - info@motorlandaragon.com
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Send this completed and signed document to stefan@gedlich-racing.com at least
three working days before the start of the desired parking date.

DISCLAIMER STATEMENT

l

with personal ID owner or
driver of the vehicle number plate
declaring my full capability to enter the present agreement:

Declare that I'm parking my vehicle in the facilities of the Circuit de Barcelona- Catalunya
during the days in the parking at my exclusive risk and under my own responsibility, waiving the
right to claim for any damage, harm or robbery of the vehicle or its content, as well as to take any kind
of penal or civil action with regard to contractual or extra contactual liability, against Circuits de
Catalunya, S.L., the Consortium of the Circuit de Barcelona- Catalunya, or its employees or
persons providing services to these companies, arising out of my use of the facilities of
Circuit de Barcelona- Catalunya.

| have carefully read this agreement and perfectly understand its full content. | know that
this agreement is a release of responsibility with regard to all and any claims and compensations,
and a compromise between myself and Circuits de Catalunya, S.A., the Consortium of the
Circuit de Barcelona- Catalunya, and/ or its employees or persons providing services to these companies.

Only available from 1st until 12th of March. Costs of parking: 21 EUR per day per vehicle.

| confirm my agreement to the above terms with my signature:

Team name: Parking duration from: until:
Street: No: ZIP: City:
VAT-No.: Emailaddress:

(mobile) phone number:

Circuits de Catalunya, S.L.

Mas ‘La Moreneta’

Aptat. De Correus 27

08160 Montmeld (Barcelona)

Telefon: +34 93 57197 00

www.circuitcat.com

Cerificaci6 ISO 14001 Signature (Circuits de Catalunya, S.L.)
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